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PRANEŠIMAS DĖL „I/A“ PUNKTO 

nuo: AKR darbo grupės 

kam: Nuolatinių atstovų komitetui / Tarybai 

Komisijos dok. Nr.: 10241/20 + ADD 1 - COM(2020) 374 final 

Dalykas: Tarybos sprendimas dėl pozicijos, kurios Europos Sąjungos vardu turi būti 
laikomasi Europos bendrijos ir Ramiojo vandenyno valstybių laikinuoju 
partnerystės susitarimu įsteigtame Prekybos komitete, dėl Prekybos 
komiteto darbo tvarkos taisyklių ir specialiųjų komitetų darbo tvarkos 
taisyklių nustatymo 

– Priėmimas 
  

1. 2020 m. rugpjūčio 13 d. Komisija pateikė Tarybai pasiūlymą dėl Tarybos sprendimo dėl 

pozicijos, kurios turi būti laikomasi Europos Sąjungos vardu Prekybos komitete, įsteigtame 

Europos bendrijos ir Ramiojo vandenyno valstybių laikinuoju partnerystės susitarimu, dėl 

Prekybos komiteto darbo tvarkos taisyklių ir specialiųjų komitetų darbo tvarkos taisyklių 

nustatymo. 

2. AKR darbo grupės nariai aptarė pirmiau nurodytą pasiūlymą 2020 m. spalio 6 d. ir 13 d. ir 

susitarė dėl Tarybos sprendimo projekto teksto. 
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3. Todėl Nuolatinių atstovų komiteto prašoma rekomenduoti Tarybai viename iš būsimų 

posėdžių: 

– priimti Tarybos sprendimą dėl pozicijos, kurios Europos Sąjungos vardu turi būti 

laikomasi Europos bendrijos ir Ramiojo vandenyno valstybių laikinuoju partnerystės 

susitarimu įsteigtame Prekybos komitete, dėl Prekybos komiteto darbo tvarkos taisyklių 

ir specialiųjų komitetų darbo tvarkos taisyklių nustatymo, kaip išdėstyta dokumentuose 

11958/20 ir 11960/20, galutinę tekstų redakciją patvirtinus teisininkams lingvistams; 

– nurodyti, kad šis Tarybos sprendimas būtų paskelbtas Oficialiajame leidinyje; 

– nurodyti, kad Laikinuoju partnerystės susitarimu įsteigto Prekybos komiteto 

sprendimas, kai jis bus priimtas, būtų paskelbtas Oficialiajame leidinyje; 

– informuoti Europos Parlamentą apie Tarybos sprendimo priėmimą. 
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